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 1. Перечень планируемых результатов обучения по дисциплине (модулю), соотнесенных с планируемыми
результатами освоения ОПОП ВО
Обучающийся, освоивший дисциплину (модуль), должен обладать следующими компетенциями:
 

Шифр
компетенции

Расшифровка
приобретаемой компетенции

ПК-2 способен использовать знание иностранного языка для решения конкретных
профессиональных задач, выявлять и отбирать материалы для разных типов и видов
публикаций при информационном сопровождении проекта, создание текстов разных
типов для сопровождения проекта  

 
Обучающийся, освоивший дисциплину (модуль):
 Должен знать:
 ИПК-2.1. Знает формы и методы подготовки научных обзоров,  
аннотаций, статей, рефератов и библиографий на родном и иностранных  
языках  
 ИПК-2.2. Знает методы поиска, критического анализа и синтеза  
информации на русском и иностранных языках, правила составления и  
оформления информационно-справочных, управленческих документов и  
служебных писем на русском и иностранных языках
 Должен уметь:
 ИПК-2.3. Умеет искать, обрабатывать, анализировать источники и  
литературу для составления научных обзоров, аннотаций, статей,  
рефератов и библиографий, интерпретировать полученные данные и  
представлять их в систематизированном виде, производить анализ и  
оценку изложенного материала, формулировать выводы и рекомендации  
на русском и иностранных языках  
  

 Должен владеть:
 ИПК-2.4. Владеет навыками критического анализа источников и  
литературы по теме проводимого исследования на русском и иностранных  
языках
 Должен демонстрировать способность и готовность:
 ('демонстрировать способность и готовность'
 
 2. Место дисциплины (модуля) в структуре ОПОП ВО
Данная дисциплина (модуль) включена в раздел "Б1.В.ДВ.02.01 Дисциплины (модули)" основной профессиональной
образовательной программы 50.03.01 "Искусства и гуманитарные науки (Социокультурные проекты в сфере
дипломатии)" и относится к дисциплинам по выбору части ОПОП ВО, формируемой участниками образовательных
отношений.
Осваивается на 2 курсе в 4 семестре.
 
 3. Объем дисциплины (модуля) в зачетных единицах с указанием количества часов, выделенных на
контактную работу обучающихся с преподавателем (по видам учебных занятий) и на самостоятельную
работу обучающихся
Общая трудоемкость дисциплины составляет 4 зачетных(ые) единиц(ы) на 144 часа(ов).
Контактная работа - 85 часа(ов), в том числе лекции - 16 часа(ов), практические занятия - 68 часа(ов), лабораторные
работы - 0 часа(ов), контроль самостоятельной работы - 1 часа(ов).
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Самостоятельная работа - 59 часа(ов).
Контроль (зачёт / экзамен) - 0 часа(ов).
Форма промежуточного контроля дисциплины: зачет в 4 семестре.
 
 4. Содержание дисциплины (модуля), структурированное по темам (разделам) с указанием отведенного на
них количества академических часов и видов учебных занятий
4.1 Структура и тематический план контактной и самостоятельной работы по дисциплинe (модулю)

N Разделы дисциплины /
модуля

Се-
местр

Виды и часы контактной работы,
их трудоемкость (в часах)

Само-
стоя-
тель-
ная
ра-

бота

Лекции,
всего

Лекции
в эл.

форме

Практи-
ческие

занятия,
всего

Практи-
ческие

в эл.
форме

Лабора-
торные
работы,

всего

Лабора-
торные

в эл.
форме

1. Тема 1. Введение в курс ?Лингвострановедение? 4 2 0 8 2 0 0 8

2. Тема 2. Family Values 4 2 0 8 2 0 0 8

3.
Тема 3. Educating a Person in the US and GB The
British and American Systems of Education 4 2 0 10 4 0 0 8

4. Тема 4. Power Relations The Political System 4 2 0 10 4 0 0 8

5. Тема 5. Time Out: Shopping. Eating. Leisure Time
Habits and Ways 4 2 0 8 4 0 0 6

6. Тема 6. Around the Year 4 2 0 8 4 0 0 8

7. Тема 7. Attitudes to Arts and Crafts in Britain and
the US 4 2 0 8 2 0 0 7

8. Тема 8. Communicating the World 4 2 0 8 2 0 0 6

 Итого  16 0 68 24 0 0 59

4.2 Содержание дисциплины (модуля)
Тема 1. Введение в курс ?Лингвострановедение?
1. Что изучает лингвострановедение? Лингвострановедение как направление лингвистики и лингводидактики. Предмет
и задачи научной дисциплины. 2. Вопрос о соотношении языка и культуры. Понятие культуры, ее основные
составляющие. Ценности как основа культуры. Лингвострановедение в ряду других наук, изучающих язык и культуру.
Ценностно-ориентированный подход в лингвострановедении. 3. Языковые единицы с национально-культурной
семантикой: критерии их выделения и разновидности (реалии, коннотативная лексика, фоновая лексика, квазиреалии,
универсалии и т.д.) Отражение национально-культурных ценностей в языковых единицах. 4. Проблемы передачи в
переводе языковых единиц с национально-культурной семантикой. Безэквивалентная лексика. 5. Роль
лингвострановедческого комментария в передаче культурного компонента языковых единиц. 6. Построение курса
"Лингвострановедение". http://www.2uk.ru/culture/ информационный портал о культуре Великобритании
Тема 2. Family Values
1. Family Values Defined. 2. Basic American and British Family Values Compared. 3. British and American Traditional
Household. 4. British Royal Family and the First Couple as a Symbol of National Values and Identity. 5. Modern Family Life.
Non-traditional Families. 6. Traditions of Dating and a Wedding Ceremony.http://www.2uk.ru/culture/ информационный
портал о культуре Великобритании
Тема 3. Educating a Person in the US and GB The British and American Systems of Education
1. What is education? Attitude to Education in the USA and in Great Britain. 2. Stages of Education: Primary and Secondary,
Further and Higher Education 3. School Life. 4. Grades and Points. 5. Entering a University or College. Students' Life. 6.
Degrees and Certificates. 7. Post-Graduate Education.http://www.2uk.ru/culture/ информационный портал о культуре
Великобритании
Тема 4. Power Relations The Political System
1. The Public Attitude to Politics 2. British and American Political Systems: Constitutional Monarchy vs. Representative
Democracy. 3. Political Institutions in GB and the USA. 4. Elections. 5. The Party System in GB and the USA. 6. Personalities
in Power: The President and the Queen.http://www.2uk.ru/culture/ информационный портал о культуре Великобритании
Тема 5. Time Out: Shopping. Eating. Leisure Time Habits and Ways
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Time Out: Eating. Shopping. Leisure Time (2 часа) 1. Eating Habits in the US and GB. English Breakfast vs. Continental
Breakfast. English Tea. Sunday Dinner. American Barbecue Tradition. 2. Eating Out. British Pub. Fast Food Restaurants.
Family Restaurants. 3. Attitude to Money. Tipping. Spending Money. Shops and Shopping. 4. Attitude to Free Time. Leisure
Activities and Hobbies. British Love for Animals and Nature. 5. National Passion for Sports: British Football and American
Baseball.
Тема 6. Around the Year
1. Public Holidays in GB and the USA. 2. The Global Village: Christmas and New Year Traditions. Halloween and St.
Valentine Day Around the Globe. 3. What the Americans Have in Common with the British. 4. Being Independent: American
Independence Day and British Guy Fawkes Night. http://www.2uk.ru/culture/ информационный портал о культуре
Великобритании
http://www.2uk.ru/culture/ информационный портал о культуре Великобритании

Тема 7. Attitudes to Arts and Crafts in Britain and the US
1. What are the arts? 2. Attitudes to the Arts: High Culture vs. Pop Culture. 3. Theatre. 4. Going to the cinema. 5. Music. 6.
Museum as a Special Place to Enjoy the Arts.http://www.countries.ru

информационный портал об истории, географии, культуре стран мира http://www.2uk.ru/culture/ информационный
портал о культуре Великобритании
http://www.2uk.ru/culture/ информационный портал о культуре Великобритании

Тема 8. Communicating the World
) 1. The Media Power. 2. Quality and Popular Press. National Newspapers and Magazines. 3. Television and Radio. Popular
Channels and Programs. 4. Postal and E-mail Communication 5. Communication Styles.

http://www.2uk.ru/culture/ информационный портал о культуре Великобритании
http://www.2uk.ru/culture/ информационный портал о культуре Великобритании
 
 5. Перечень учебно-методического обеспечения для самостоятельной работы обучающихся по
дисциплинe (модулю)
Самостоятельная работа обучающихся выполняется по заданию и при методическом руководстве преподавателя, но без
его непосредственного участия. Самостоятельная работа подразделяется на самостоятельную работу на аудиторных
занятиях и на внеаудиторную самостоятельную работу. Самостоятельная работа обучающихся включает как полностью
самостоятельное освоение отдельных тем (разделов) дисциплины, так и проработку тем (разделов), осваиваемых во
время аудиторной работы. Во время самостоятельной работы обучающиеся читают и конспектируют учебную, научную
и справочную литературу, выполняют задания, направленные на закрепление знаний и отработку умений и навыков,
готовятся к текущему и промежуточному контролю по дисциплине.
Организация самостоятельной работы обучающихся регламентируется нормативными документами,
учебно-методической литературой и электронными образовательными ресурсами, включая:
Порядок организации и осуществления образовательной деятельности по образовательным программам высшего
образования - программам бакалавриата, программам специалитета, программам магистратуры (утвержден приказом
Министерства науки и высшего образования Российской Федерации от 6 апреля 2021 года №245)
Письмо Министерства образования Российской Федерации №14-55-996ин/15 от 27 ноября 2002 г. "Об активизации
самостоятельной работы студентов высших учебных заведений"
Устав федерального государственного автономного образовательного учреждения "Казанский (Приволжский)
федеральный университет"
Правила внутреннего распорядка федерального государственного автономного образовательного учреждения высшего
профессионального образования "Казанский (Приволжский) федеральный университет"
Локальные нормативные акты Казанского (Приволжского) федерального университета
Все о Великобритании: информационно-познавательный сайт. URL: - http://www.uk.ru/history/
Исторические карты Британии и Европы: информационно-познавательный сайт. URL: -
http://www.culturalresources.com/Maps.html#celticc
История Великобритании. История Англии: информационно-познавательный сайт. URL - http://www.2uk.ru/history/
 
 6. Фонд оценочных средств по дисциплинe (модулю)
Фонд оценочных средств по дисциплине (модулю) включает оценочные материалы, направленные на проверку освоения
компетенций, в том числе знаний, умений и навыков. Фонд оценочных средств включает оценочные средства текущего
контроля и оценочные средства промежуточной аттестации.
В фонде оценочных средств содержится следующая информация:
- соответствие компетенций планируемым результатам обучения по дисциплине (модулю);
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- критерии оценивания сформированности компетенций;
- механизм формирования оценки по дисциплине (модулю);
- описание порядка применения и процедуры оценивания для каждого оценочного средства;
- критерии оценивания для каждого оценочного средства;
- содержание оценочных средств, включая требования, предъявляемые к действиям обучающихся, демонстрируемым
результатам, задания различных типов.
Фонд оценочных средств по дисциплине находится в Приложении 1 к программе дисциплины (модулю).
 
 
 7. Перечень литературы, необходимой для освоения дисциплины (модуля)
Освоение дисциплины (модуля) предполагает изучение основной и дополнительной учебной литературы. Литература
может быть доступна обучающимся в одном из двух вариантов (либо в обоих из них):
- в электронном виде - через электронные библиотечные системы на основании заключенных КФУ договоров с
правообладателями;
- в печатном виде - в Научной библиотеке им. Н.И. Лобачевского. Обучающиеся получают учебную литературу на
абонементе по читательским билетам в соответствии с правилами пользования Научной библиотекой.
Электронные издания доступны дистанционно из любой точки при введении обучающимся своего логина и пароля от
личного кабинета в системе "Электронный университет". При использовании печатных изданий библиотечный фонд
должен быть укомплектован ими из расчета не менее 0,5 экземпляра (для обучающихся по ФГОС 3++ - не менее 0,25
экземпляра) каждого из изданий основной литературы и не менее 0,25 экземпляра дополнительной литературы на
каждого обучающегося из числа лиц, одновременно осваивающих данную дисциплину.
Перечень основной и дополнительной учебной литературы, необходимой для освоения дисциплины (модуля), находится
в Приложении 2 к рабочей программе дисциплины. Он подлежит обновлению при изменении условий договоров КФУ с
правообладателями электронных изданий и при изменении комплектования фондов Научной библиотеки КФУ.
 

 
 8. Перечень ресурсов информационно-телекоммуникационной сети "Интернет", необходимых для
освоения дисциплины (модуля)
British History - - http://www.visitbritain.com/en/About-Britain/History
Early British History - - http://study-english.info/topic-british-history.php
General Information about the UK - - http://en.wikipedia.org/
 
 9. Методические указания для обучающихся по освоению дисциплины (модуля)

Вид работ Методические рекомендации
лекции В качестве подготовки к занятию студентам необходимо внимательно прочитать текст Лекции, проверяя

значение незнакомых терминов в Глоссарии, представленном в каждой теме, в других печатных и
электронных лексикографических ресурсах. Рекомендуется выписывать вызывающие трудности
лексические единицы и задавать преподавателю уточняющие вопросы с целью уяснения семантических
особенностей новой терминологии. 

практические
занятия

В виду трудоемкости подготовки к практическому занятию преподавателю следует предложить студентам
алгоритм действий. На практическом занятии каждый его участник должен быть готовым к краткому
выступлению по всем вопросам по содержанию текста, проявлять максимальную активность при их
рассмотрении. Выступление должно строиться свободно, убедительно и аргументировано. Преподаватель
следит, чтобы выступление не сводилось к репродуктивному уровню (простому воспроизведению текста
лекции), не допускается и простое чтение фрагмента из лекции. Необходимо, чтобы выступающий
проявлял собственное отношение к тому, о чем он говорит, высказывал свое личное мнение, понимание,
обосновывал его и мог сделать правильные выводы из сказанного. При этом студент может обращаться к
глоссарию, непосредственно к первоисточнику (тексту лекции), использовать свои знания
литературоведческого характера, факты и наблюдения современной жизни и т. д. Вокруг такого
выступления могут разгореться споры, дискуссии, к участию в которых должен стремиться каждый.
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Вид работ Методические рекомендации
самостоя-

тельная работа
Важной частью работы по данной дисциплины является самостоятельная работа студента . ДЛЯ
повышения качества самостоятельной работы необходимо работать в ЭОР. Эти методические
рекомендации раскрывают рекомендуемый режим и характер различных видов учебной работы (в том
числе самостоятельной работы над рекомендованной литературой) с учетом специфики выбранной
студентом очной формы. Изучение дисциплины следует начинать с проработки настоящей рабочей
программы, особое внимание, уделяя целям и задачам, структуре и содержанию курса. Студентам
рекомендуется получить в Библиотечно-информационном центре института учебную литературу по
дисциплине, необходимую для эффективной работы на всех видах аудиторных занятий, а также для
самостоятельной работы по изучению дисциплины. Успешное освоение курса предполагает активное,
творческое участие студента путем планомерной, повседневной работы. Однако для повышения качества
обучения студентам необходимо делать записи и во время лекции. Записи имеют первостепенное
значение для самостоятельной работы студентов. Они помогают понять построение изучаемого материала,
выделить основные положения, проследить их логику и тем самым проникнуть в творческую лабораторию
автора. Ведение записей способствует превращению чтения в активный процесс, мобилизует, наряду со
зрительной, и моторную память. Следует помнить: у студента, систематически ведущего записи, создается
свой индивидуальный фонд подсобных материалов для быстрого повторения прочитанного, для
мобилизации накопленных знаний. Особенно важны и полезны записи тогда, когда в них находят
отражение мысли, возникшие при амостоятельной работе.
Помимо конспектов лекции и записей, сделанных в ходе чтения лекции преподавателем, в ходе
подготовки к практическим занятиям изучить основную литературу, ознакомиться с дополнительной
литературой. При этом учесть рекомендации преподавателя и требования учебной программы.
Подготовить в тезисной форме основные пункты своего пересказа текст лекции для использования во
время обсуждения в группе.
Своевременное и качественное выполнение самостоятельной работы базируется на соблюдении
настоящих рекомендаций и изучении рекомендованной литературы. Студент может дополнить список
использованной литературы современными источниками, не представленными в списке рекомендованной
литературы, и в дальнейшем использовать собственные подготовленные учебные материалы при
написании творческих эссе и переводов текстов.
 

зачет для эффективной подготовки к зачету студент должен тщательно изучить все лекции и презентации в
ЭОР, глоссарий (Glossary) по темам, обращая внимание не только на перевод слов и выражений, но и на
их определение, а также примеры употребления, взятые из текста лекции и аутентичных толковых
словарей. Выучить слова (выражения) с переводом на русский язык и определением на английском языке
наизусть. Сделать упражнения на отработку активного словаря (вокабуляра) по теме
(DotheFollowingExercises), обращая внимание на лексико-грамматические аспекты заданий. В случае
затруднения с какими-либо грамматическими явлениями, обратиться за разъяснениями к справочной
литературе (References) или преподавателю. 

 
 10. Перечень информационных технологий, используемых при осуществлении образовательного процесса
по дисциплинe (модулю), включая перечень программного обеспечения и информационных справочных
систем (при необходимости)
Перечень информационных технологий, используемых при осуществлении образовательного процесса по дисциплине
(модулю), включая перечень программного обеспечения и информационных справочных систем, представлен в
Приложении 3 к рабочей программе дисциплины (модуля).
 
 11. Описание материально-технической базы, необходимой для осуществления образовательного
процесса по дисциплинe (модулю)
Материально-техническое обеспечение образовательного процесса по дисциплине (модулю) включает в себя следующие
компоненты:
Помещения для самостоятельной работы обучающихся, укомплектованные специализированной мебелью (столы и
стулья) и оснащенные компьютерной техникой с возможностью подключения к сети "Интернет" и обеспечением доступа
в электронную информационно-образовательную среду КФУ.
Учебные аудитории для контактной работы с преподавателем, укомплектованные специализированной мебелью (столы
и стулья).
Компьютер и принтер для распечатки раздаточных материалов.
 
 12. Средства адаптации преподавания дисциплины к потребностям обучающихся инвалидов и лиц с
ограниченными возможностями здоровья
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При необходимости в образовательном процессе применяются следующие методы и технологии, облегчающие
восприятие информации обучающимися инвалидами и лицами с ограниченными возможностями здоровья:
- создание текстовой версии любого нетекстового контента для его возможного преобразования в альтернативные
формы, удобные для различных пользователей;
- создание контента, который можно представить в различных видах без потери данных или структуры, предусмотреть
возможность масштабирования текста и изображений без потери качества, предусмотреть доступность управления
контентом с клавиатуры;
- создание возможностей для обучающихся воспринимать одну и ту же информацию из разных источников - например,
так, чтобы лица с нарушениями слуха получали информацию визуально, с нарушениями зрения - аудиально;
- применение программных средств, обеспечивающих возможность освоения навыков и умений, формируемых
дисциплиной, за счёт альтернативных способов, в том числе виртуальных лабораторий и симуляционных технологий;
- применение дистанционных образовательных технологий для передачи информации, организации различных форм
интерактивной контактной работы обучающегося с преподавателем, в том числе вебинаров, которые могут быть
использованы для проведения виртуальных лекций с возможностью взаимодействия всех участников дистанционного
обучения, проведения семинаров, выступления с докладами и защиты выполненных работ, проведения тренингов,
организации коллективной работы;
- применение дистанционных образовательных технологий для организации форм текущего и промежуточного
контроля;
- увеличение продолжительности сдачи обучающимся инвалидом или лицом с ограниченными возможностями здоровья
форм промежуточной аттестации по отношению к установленной продолжительности их сдачи:
- продолжительности сдачи зачёта или экзамена, проводимого в письменной форме, - не более чем на 90 минут;
- продолжительности подготовки обучающегося к ответу на зачёте или экзамене, проводимом в устной форме, - не
более чем на 20 минут;
- продолжительности выступления обучающегося при защите курсовой работы - не более чем на 15 минут.

Программа составлена в соответствии с требованиями ФГОС ВО и учебным планом по направлению 50.03.01
"Искусства и гуманитарные науки" и профилю подготовки "Социокультурные проекты в сфере дипломатии".
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Освоение дисциплины (модуля) предполагает использование следующего программного обеспечения и
информационно-справочных систем:
Операционная система Microsoft Windows 7 Профессиональная или Windows XP (Volume License)
Пакет офисного программного обеспечения Microsoft Office 365 или Microsoft Office Professional plus 2010
Браузер Mozilla Firefox
Браузер Google Chrome
Adobe Reader XI или Adobe Acrobat Reader DC
Kaspersky Endpoint Security для Windows
Учебно-методическая литература для данной дисциплины имеется в наличии в электронно-библиотечной системе
"ZNANIUM.COM", доступ к которой предоставлен обучающимся. ЭБС "ZNANIUM.COM" содержит произведения
крупнейших российских учёных, руководителей государственных органов, преподавателей ведущих вузов страны,
высококвалифицированных специалистов в различных сферах бизнеса. Фонд библиотеки сформирован с учетом всех
изменений образовательных стандартов и включает учебники, учебные пособия, учебно-методические комплексы,
монографии, авторефераты, диссертации, энциклопедии, словари и справочники, законодательно-нормативные
документы, специальные периодические издания и издания, выпускаемые издательствами вузов. В настоящее время
ЭБС ZNANIUM.COM соответствует всем требованиям федеральных государственных образовательных стандартов
высшего образования (ФГОС ВО) нового поколения.
Учебно-методическая литература для данной дисциплины имеется в наличии в электронно-библиотечной системе
Издательства "Лань" , доступ к которой предоставлен обучающимся. ЭБС Издательства "Лань" включает в себя
электронные версии книг издательства "Лань" и других ведущих издательств учебной литературы, а также электронные
версии периодических изданий по естественным, техническим и гуманитарным наукам. ЭБС Издательства "Лань"
обеспечивает доступ к научной, учебной литературе и научным периодическим изданиям по максимальному количеству
профильных направлений с соблюдением всех авторских и смежных прав.
Учебно-методическая литература для данной дисциплины имеется в наличии в электронно-библиотечной системе
"Консультант студента", доступ к которой предоставлен обучающимся. Многопрофильный образовательный ресурс
"Консультант студента" является электронной библиотечной системой (ЭБС), предоставляющей доступ через сеть
Интернет к учебной литературе и дополнительным материалам, приобретенным на основании прямых договоров с
правообладателями. Полностью соответствует требованиям федеральных государственных образовательных стандартов
высшего образования к комплектованию библиотек, в том числе электронных, в части формирования фондов основной
и дополнительной литературы.
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